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Kniouesvie cn06a: MOFATbHOCTb HEOOXOAMMOCTH, Hay4IHas KOMMYHMKALIUS, Ha-
Y4Hasi XYpHa/IbHas CTaThs, MMHIBUCTUYECKUIT JUCKYPC, HEMELIKWI SI3BIK.

MopanpHOCTD HEOOXOAVMMOCTY COCTAB/IsIET HEOTHEM/IEMYIO JacTh COBPEMEH-
HOJI NMCbMEHHOJ Hay4HO!l KOMMYHUKAI[MJ: MOJA/JM3aLMsA BBICKAa3BIBAaHMII Kak
HEOOXOIMMBIX OTHOCUTCS K YUCIY CPECTB BefeHVs Hay4dHO!l apryMeHTaluu,
a TaKKe CIoco6cTByeT ee yoemurenpHOCT. CTaThs TEOPETIIeCK) OMMPAETCs Ha
BOIIIOLI[EHHYIO B TEPMIUHE «KOMMYHUKATUBHO-TPaMMaTUIeCKasl KaTEroOpusi» NIEI0
B.T. AZMOHM 0 TOM, 4TO rpaMMaTn4ecKuM (opMaM COOTBETCTBYIOT ONpefie/IeHHbIe
KOMMYHUKATVBHbIe (yHKIun. TakuMm 06pasoM, Bech apceHaa IPaMMaTHIeCcKUX
$hopM MOEANBHOCTYM HEOOXORMMOCTM MOXKHO COOTHECTM C OOIieil KOMMYHMKa-
TUBHOI (pyHKIMel: IpeficTaBIeHeM COO0IaeMOro KakK B TO MM MHON CTeleHN
HEOOXOMMOTO, TO €CTb SIBJISIO[ErOCS HEKATETOPUIHBIM BBIPaXKEHIEM aBTOPCKOIT
Boiu. Lle/ibi0 CTAThby SIB/ISETCS OLpeeeHre Ha MpUMepe HayIHOI JKypHaIbHOI
cTarby (OJHOTO 13 OCHOBHBIX TMIIOB TE€KCTA COBPEMEHHOJ HAay4YHOI KOMMYHMKa-
I[MM) OTHOIIEHWIT MEXAY IPaMMaTHIeCKUMI (GOpMaMM, KOTOPbIe MCIONb3YIOTC
ISl aKTyaIM3aLJi MOZA/IbHOTO 3HAYEeHVsI HeOOXOAMMOCTY B IVICbMEHHOIT HAyYHOII
KOMMYHMKALMY, ¥ KOMMYHUKATUBHBIMMU 3aja4aMit, GOPMYIMPYEMbIMU aBTOPOM-
MCCTIefoBaTeIeM B HayIHOM TeKcTe. [I7Isi BhIpaskeHIsI MOJAIbHOCTI HeOOXOAMMO-
CT) B HayYHOJ KOMMYHMKAIIMM aBTOP IpuberaeT, IOMUMO IPOYETO, K MCIOIb30-
BaHUIO IMIUIMIUTHBIX CPEACTB, YTO OTYACTU MOXKHO OOBSACHUTD SMUCTEMUYECKOII
MOJA/IbHOCTBI0 — TOMIHAHTHBIM TUIIOM MOJATIbHOCTH B HAYYHOM TeKCTe. B cTaTbe
JICTIONB3YIOTCSL METOMBI CTPYKTYPHO-TPaMMAaTIYECKOr0, (PyHKIMOHATBHO-CEMaH-
TUYECKOTO, @ TAK>Ke KOMMYHMKATMBHOI'O aHa/IM3a TeKCTOBBIX BHICKA3bIBAHMIL C Ce-
MaHTHKOI Heo6xopuMocTy. KOMMYHMKATUBHBII aHa/IN3 BBICKA3bIBAHMII [O3BOJIA-
eT KmaccuduIpoBaTh BHICKAa3bIBAHNUS COIIACHO TUILY afpecaTa, KOTOPOMY IIpesi-
Ha3HAYeHO KOMMYHMKATUBHO-peYeBOe [ieiiCTBME (aBTOOPUEHTALNS, OpUEHTALUA
Ha 4MTaTeNsA U Apyrue). Brarogaps TakoMy B3aMMOfEICTBUIO aBTOPA C YUTATEIEM
MOYXHO CJ€/IaTh BBIBOJ] O TOM, YTO aBTOP-UCC/Ie[IOBATENb BBICTPANBAET OLPe/ie/IeH-
HBIE COIIMa/IbHbIE MEXIMYHOCTHDIC B3aVIMOOTHOIICHNA C HAYYHBIM COOOIeCTBOM,
BKJIIOYas €T0 PA3IMIHBIMU CIIOCO6aMIt B TeKCT. MaTepuamoM aHaIm3a MOCIy>KIIN
JIVMHTBUCTUYECKIE HAyYHbIE CTAThY U3 HPOGUIbHBIX UJAHMIT «SI3bIK U IIparMaTu-
ka» (Sprache und Pragmatik), «®umonorus B cetu» (Philologie im Netz) u «Teopus
sI3BIKA 1 TePMAHCKas MMHrBUCTUKA» (Sprachtheorie und germanistische Linguistik)
3a 2013-2018 roppl.
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MODALITY OF NECESSITY IN LIGHT OF V. G. ADMONT’S
TYPOLOGY OF GRAMMATICAL CATEGORIES
(Based on German-Language Scientific Journal Articles)
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article, linguistic discourse, German language.

The modality of necessity is an integral part of modern written science commu-
nication: labelling statements as necessary is one of the means of scientific argumen-
tation and also ensures the argumentation is plausible. The article makes use of the
term “communicative-grammatical category” suggested by V.G. Admoni, basing on
his idea that grammatical forms correlate with certain communicative functions. Thus,
the entire palette of grammatical forms of the modality of necessity corresponds to one
common communicative function, which is marking a statement as being necessary
in a certain degree, i. e. as a nonjudgmental expression of the author’s will. The aim
of the article is to determine the relationship between the grammatical forms used
to express the modality of necessity in the context of written scientific communica-
tion as exemplified by scientific journal articles, which are one of the most dominant
text types in modern scientific communication, and the specific communicative tasks
that the author verbalizes in a scholarly text. The modal meaning of necessity can
also be expressed implicitly, which could be partly explained by the dominance of
the epistemic modality in the modal profile of a scientific text. The article uses meth-
ods of structural-grammatical, functional-semantic as well as those of communicative
analysis of textual expressions containing the modal meaning of necessity. A commu-
nicative analysis of selected utterances makes it possible to classify them according
to the type of recipient (auto-oriented necessity, reader-oriented necessity etc.) Inter-
actions of this sort between the author and the reader help conclude that the author
establishes certain social interpersonal relationships with the scientific community by
including the recipient in the text using various means. The empirical background
of the research consists of articles from specialized linguistic journals “Sprache und
Pragmatik’, “Philologie im Netz” and “Sprachtheorie und germanistische Linguistik”
published over the period from 2013 to 2018.

1. MecTo MOaIbHOCTI HEOOXOMMMOCTI
Cpeiy APYTUX MOJATbHOCTEI HAyYHOTO TeKCTa

MO,E[aJIbeIf/[ I/TaH HAaYYHOI'O0 TE€KCTAa — 3TO TOHKasA M CIIOKHOOP-
TaHM30BaHHAaA CTPYKTYypa Ppa3/IMIHbIX MOJa/IbHBIX CMbICIIOB. OJZ[]/[H
73 TAaKNX MOJA/IbHBIX CMBICJIOB — MOJa/JIbHOCTb H€O6XO,T.[I/IMOCTI/I —
COCTaB/IAE€T HEOTDEMTIEMYIO YacCTb COBpeMeHHO]?I Hay‘-[HOI?I KOM-
MYHMKal . B IINPOKOM ITOHVMMaHUN HaHHbe/l TUII MOIOA/IBHOCTI
IIO3BO/IAET aBTOPY-MUCCIEN0OBATENIO 0003HAYUTH «HEKOTOpO€ IMMOTEH-
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IMaAbHOE [eiiCTBME KaK HeoOxommmoe» [3, c.14-15], uHbIMU CrIO-
BaMlU — IIPeACTaBUTb TEKCTOBBIC BBICKA3BIBAHNUA B CYOBEKTUBHOM
MOZyce COOCTBEHHO HEOOXORMMOrO, HOJDKHOTO, IlenecooOpasHoro,
3akoHOMepHoOro. E. A. Xy3uHa nuiret o ToM, 4TO MOJaTbHasI CEeMaHTH-
Ka HeOOXOIMMOCTI MOYXeT BBISBIIATH JOCTATOYHO MIMPOKUII CIIEKTP
Pa3/IMYHBIX OTTEHKOB 3HAYeHMs], OT JOJDKEHCTBOBAHM [0 paspelie-
Hus u 3anpeta [8, c.148]. [l BbIpakeHUsI CEMaHTUKY HEOOXOVIMO-
CTU B HAyYHOJ KOMMYHUKAIIMM UCIIONb3YIOTCA Pa3HOOOpa3HbIE A3bI-
KOBbIe cpencTBa (Mopdomornieckne, CMHTAKCUIECKNE, TEKCUYECKILE).
[ToTpe6HOCTh B MapKUPOBAHUY BBHICKA3BIBAHMIT KaK HEOOXOMMMBIX
00YyCTIOB/IeHa caMOJl Hay4YHOII apryMeHTalllell, a IpefCcTaB/IeHNe TeK-
CTOBBIX BBICKa3bIBaHNUII B TaKOM MOJyCe SIB/IAETCA TUIINYHBIM JIA
OIpeie/IeHHbIX KOMMYHMKATMBHBIX OJIOKOB' MM KOMIIO3UIIMIOHHO-
IIparMaTM4ecKyx CerMEeHTOB Hay4HOro Tekcra’. Hanpumep, B TMHIBU-
CTUYECKUX CTAThAX MOMATbHBIN ITIATOJI Miissen B 3HAUEHUY OHTOIOT -
4eCKOil HeoOXOOMMOCTH, PUKCUPYIOIeM 00IIeN3BeCTHbIE S3bIKOBbIE
[MpaBUIa, UMeeT TEHIEHIUI0 K UCIOIb30BAHNI0 B KOMIIO3UIIMIOHHO-
IIparMaTM4eckoM CerMeHTe IOKa3aTelIbCTBA, ITOCKONbKY 3HAYEHUIO
abCOMIOTHO HeOOXORMMOCTU CONYTCTBYeT BBICOKAsl CTEIeHb yBe-
PEHHOCT) TOBOPAIIETO, @ 9TO CIOCOOCTBYeT yOeAUTeIbHOCTI Hayd-
HOJI aprymeHTanuu. TakuM o6pa3oM, Mofia/IbHOe 3HaUeHMe HeoOXo-
IVIMOCTH Y CPEACTBA €r0 BBIPAXKEHMsI MOTYT pelllaThb ONpefe/eHHbe
KOMITO3UIIVIOHHBIE 3a[ja4ll, CTOSIIME IIepef] aBTOPOM-JCCIefOBaTeNIeM
B Hay4YHOM TEKCTe, a TAK)Ke YIaCTBOBATb B BBIIIOIHEHNY KOMMYHUKa-
TUBHOI QYHKIMM, IpUCyLieit mo6omy TekcTy [13, S.10].

' O mOHATUM «<KOMMYHMKATUBHbII 670K» cM.: [4].

* Benep 3a B.E. YUepHsABCKOI MbI TIOHMMAaeM KOMITO3UIIMOHHO-IIParMaTinydecKuit
CEerMEHT KaK e[[IHIUIIY CMBIC/IOBOTO YPOBH: TEKCTa, KOTOpast, KaK MPaBUIIO, COOTBET-
CTBYeT OIIpefieIeHHOMY KOMMYHUKATVBHOMY JIeJICTBUMIO B HAy4YHO-IIO3HABATE/IbHO
HesITeIbHOCTM aBTOpa-yccienoBaresi. OmuchiBasi IHepBUYHbIE HayYHbIe TEKCTHI,
B.E.YepHsBcKas BbIfje/isieT [€BATh OCHOBHBIX KOMIIO3MIIVIOHHO-IIPAarMaTHIeCKIX
CErMEHTOB, KOTOPbIEe COCTAaBJIAIT YHUBEPCAIbHYI MOJEIb IOCTPOEHUA HAyYHOI
craTby: 1) XapakTepuCTMKA TeMbl/TIpefMeTa UCCAefOBaHNMs; 2) UCTOPUS BONPOCA;
3) moCTaHOBKA Liefieil U 3aja4 McCaefoBanus; 4) GopMynnpoBKa pobeMbl; 5) Bbl-
IBIDKEHNe TUIIOTe3bl; 6) OKa3aTe/IbCTBO; 7) OIMCaHMe KCIEPMMEHTa; 8) BBIBOJbL;
9) Hay4HblIiT TporHos [9, ¢.70-71; 10, c. 113-115].
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2. CeMaHTIYeCKas TUMOIOTYS CPEICTB BhIPAsKEHNA MOaTbHOCTI
He0O0XOMMOCTH B HAYYHOII peun

MopambHOCTh HEOOXOAMMOCTY SABMISETCA JA/IEKO He LeHTPanTbHbIM
MOJIa/IbHBIM 3HaYeHNeM B HAYYHOJ KOMMYHUKAIUI; TeM He MeHee TeK-
CTOBbIE BBICKA3bIBaHMs, «OKpAIEHHbIe» B MOLYC HEOOXOAVMMOro, LIN-
POKO IIpEACTaBIeHbl B HAYYHOM TEKCTe U IepefaloT MHOrooOpasHble
OTTEHKM CEMAaHTUKU HeOOXOMIMOCTM, KOTOpasi BCTYIAeT BO B3aMMO-
JiefiCTBUE C OOIIMM SMMUCTEMIYeCKIM MOJA/IbHBIM I/TAHOM HayYHOI ap-
ryMeHTanyu. B HayYHOM AMCKypce JOMMHUPYET MMEHHO SIICTeMIe-
CKast MOJIa/IbHOCTb [6, ¢. 143], MOCKOIbKY OHa BbIpakaeT KOTHUTYBHbIE
YCTAHOBKM 3HAHMS M MHEHVSI aBTOpa-UCC/IefoBaTeNs, Belb Lieb Hay4-
HOJ KOMMYHMKAIVJ 3aK/TI0YaeTCsl B TOM, YTOOBI B XOfie HayYHOTO ap-
TYMEHTVPOBAHUsA NPUIITY K HOBBIM BBIBOJAM, YCTAHOBUTb HEKOTOPOE
HOBOe 3HaHMe. CeMaHTIKa HeOOXOOMMOCTY B HAYYHOM TEKCTe IPENMY-
IIeCTBEHHO He TPOSIBIIAET Cebs1 KaK abCOMOTHAsI HE0OXOAUMOCTb; TTOf
BO3JIEIICTBMEM SINMCTEMUYECKOTO KOHTEKCTA® CeMaHTUKAa HeoOXOmu-
MOCTM CMAr4YaeTcs i Moguduuypyercsi, 06pasysi HOBble BapMaHTBI
sHayeHuil. Takas mMopmdukanys MOZaIbHOTO 3HaYeHUs 00YCIOBIeHa
IIpaBUIaMM HAyYHOI apryMeHTALM, IIOCKOIbKY aBTOP «JO/DKEH YeT-
KO 000CHOBBIBATb CBOM apTYMEHTHI I KOHTPApIyMEeHTHI, HO IIPU 9TOM
IIPOJIEeMOHCTPUPOBATh NPOGECCHOHANBHOE YBaXKEeHVe K APYroil TOYKe
3peHus» [7, c.602].

B xayecTBe OCHOBHBIX CEeMaHTUYECKIX BaPMAaHTOB MOJAIbHOCTI He-
00XOIMIMOCTY MBI BbIJIE/IAEM:

1) OHTOMOIMYECKYI0 HEOOXOLUMOCTb, CBA3AHHYIO C OOBEKTUB-

HBIM CTPOEHMEM MUPA, TO eCTh BBIPAXKAIOIYIO TaK/e YCIOBUS
WIM YCTAHOBKM, KOTOpPbIe HEBO3MO)KHO IIOCTABUTD IIOJ, COMHe-
HIE;

2) [IEOHTUYECKYI0 HEOOXOAMMOCTb, CBSI3AaHHYIO C yCTAHOBKaMM 00-
I[eCTBA O IPUHATHIX B HEM HOPMaX, B YaCTHOCTU — KOMMYHU-
KAaTUBHBIX;

3) 9mMCTEMMYECKYI0 HEeOOXOAMMOCTDb, BBIPAXKAIOUIYI0 KOTHUTUB-
Hble YCTAaHOBKJ aBTOPAa-MCCIEOBATENs] OTHOCUTEIBHO TOTO,
4TO, Ha €T0 B3I, ObIIO OBl HEOOXORVMO B JAHHO CUTYaLUN
[12, ¢.29-30].

* IlompobHee 06 3MUCTeMIYECKOM KOHTEKCTe HAYYHOM KOMMYHUKALIUN CM.: [5,
c.34-37; 15, S.169].
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3. MopganbHOCTh HEOOXOMIMOCTI
KaK KOMMYHMKAaTUBHO-TPaMMaTH4ecKas KaTeropus

ITo yrBepxpenuto B.I. AfMOHM, KOMMYHMKaTHMBHO-TPaMMaTiye-
ckue GOpMbl — 3TO Takue rpamMMarudeckre GopMbl, 3HaYEHNE KOTO-
PBIX MOXKHO IIOHATD TONBKO B «IIPUBA3KE» K yYaCTHUKAM KOMMYHUKa-
TUBHOTO aKTa, TO €CTb OIMPAasACh Ha TOUKY 3pEHUS TOBOPSILErO UIN
HUIIYIIEro Ha cooOlaeMoe, a TaKXKe YYUTbIBAas HEIOCPeACTBEHHBIE
YCIOBUS pedeBOro akTa (Takye Kak KOMu4eCTBO KOMMYHUKAHTOB, 00-
CTOATENbCTBA BpEMEHU IPOTEeKaHNsA KOMMYHUKATVBHOTO aKTa U TakK
manee) [11, c. 11-13]. Vicxons u3 3TOTo OIpeeseHus, IPU UCIIOIb30-
BaHUY T€X VIV MHBIX TPAaMMaTU4eCKUX CPe[ICTB A3bIKa aBTOP He TOJIb-
KO COO0IIIaeT HeKyI0 NHPOPMAIINIO, HO ¥ BBIPaXKaeT CBOe OTHOIIEHNE
K COO0IIaeMOMY 1 laeT CBOIO OLICHKY peaJbHOCTH. B 3TOM KOHTeKcTe
MO>XXHO YIOMAHYTb TepMuHbI llapya bannmm «IUKTyM» 1 «MOZYC», KO-
TOpble OTPAXKAIOT [Ba BUJIA 3HAYEHUI, COlEPKAILUXCS B BbICKa3blBa-
HU: JUKTYM COOTBETCTBYET 00BEKTUBHOMY COEPKAHNIO, B TO BpeMs
KaK MOZAYC IpefCTaBIsieT cOO0I CyObeKTMBHOE 3HAYeHMEe BBICKA3bI-
BaHuA [2, c.43-48]. Takum 06pasoM, KOMMYHMKAaTUBHO-IpaMMaTH-
yeckme GOpMbI MOKHO TOHMMATh KaK (OPMbI, KOTOPble OTHOCSITCS
K MOJyCy BBICKa3bIBaHMUA.

Takoe NMOHMMaHMe rpaMMaTM4ecKux (OPM COOTBETCTBYET KOM-
MYHUKATMBHOMY IIOAXONY K MOFANbHOCTH®, TIOCKOIBKY MOJA/IbHOCTD
B CaMOM OOIleM CMbIC/Ie IlepefiaeT BUJeHVe TOBOPSALIMM VIV IINIIY-
MM JIMLOM OKPY>Kalolllell ero AeiiCTBUTebHOCTH. BBy ckasaHHO-
IO, MOXXHO CJIe/IaTh BBIBOJL O TOM, YTO pa3HOOOpasye rpaMMaTIIeCcKIx
bopM MOATPHOCTI HEOOXOOMMOCTI MOKET OBITH COOTHECEHO C OTHOII
uX 0011ell KOMMYHUKATUBHOI (QYHKIIVEI: XOTs CeMaHTUKa HeoOXOoxu-
MOCTM BBIpa)KaeTcsA IIOf, BO3[EICTBMEM SMMUCTEMUUYECKOT0 KOHTEKCTa
B HEKaTerOpMYHON (opMe, 9TO MOLA/IbHOE 3HAUCHME CBA3AHO C BBIpa-
JKEHVEM BOJIEBBIX NOOYANUTENbHBIX CTMMY/IOB aBTOPa, HAIlPAaBIE€HHbBIX
Ha ajipecaTa, MHbIMU C/IOBaMI — C HEKaTeTOPMYHBIM «HaBA3bIBaHUEM»
aBTOPCKOIT BOMM CYOBEKTY.

* B.I. AZMOHM paccMaTpuBaeT MOJATBHOCTb B Y3KOM U B IIMPOKOM CMBICTIE.
B mmpoKoM CMbICTIe MOJA/IbHOCTh IIOHMMAETCsI MM KaK «KOMMYHUKATUBHAsI Iiefie-
ycraHoBKa» («Modalitét als Kommunikationsaufgabe» [11, ¢.201]).
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4. AHanu3 rpaMMaTIecKux popM BrIpayKeHNA
CEMaHTHKI He00XOMMOCTH

CoOoTHOILIEeHNe TPaMMaTHYeCKUX (OPM BBIpaXKEHMs MOJIA/TIbHOCTY
HeO6XOHI/IMOCTI/I I BBIIIO/THAEMbBIX MU KOMMyHI/IKaTI/IBHbIX 3ajga4qy uc-
CTleflyeTCs HaMM Ha IpYMepe OJHOTO 13 Hanbosee pacIpOCTPaHEHHBIX
MJICbMEHHBIX YKaHPOB COBPEMEHHOII HayYHOI KOMMYHMKAIMM — Ha-
YYHOII )KypHa/JIbHONM cTaTby. MaTepuan ucciefoBanusa — CIelyanu-
3pOBAaHHbIE€ TMHIBUCTUYIECKINE HEMELIKIIE )KypHaHbI «SI3BIK 1 IIparma-
tuka» (Sprache und Pragmatik), «®unonorus B cetn» (Philologie im
Netz) u «Teopusa A3bIka u repMaHcKas MMHTBUCTHKa» (Sprachtheorie
und germanistische Linguistik) 3a 2013-2018 rogsr. PaccMoTpym 6omee
HOAPOOHO TUMMYHBIE TpaMMaTiyecKyie GOpMbI C CeMAaHTUKOI He06XO0-
JVIMOCTHL.

4.1. IpammaTmyecKasa KOHCTPYKIMA «miissen
(Indikativ / Konjunktiv II) + Infinitiv»

MopanbHBIil T7IaT0N miissen MUCXOZHO 00/IajaeT sPKO BBIPAXKeH-
HOW [€OHTUYECKOIl CEMAaHTMKOIl M TepefaeT 3HaueHMe OOBEKTUB-
HOIT HeoOxomumocTu («HekoTopoe momoxeHne e JOMKHO OBITH O
00BEeKTUBHBIM (OHTO/IOTMYECKNM) NPUYMHAM»). B HaydHBIX TeKCTax
[QaHHBII [71ar01 MOXKET MCIIOIb30BATHCSI TONMBKO /ISl MAPKUPOBAHMIS
BBICKa3bIBaHUI KaK 005eKmu6H0 He0OXORMMBIX. IIpUBOAMMBII HIKe
KOHTEeKCT (1) WUIIOCTpUpYeT, YTO NPUMEHUTE/IbHO K JIMHTBUCTIYE-
CKOJ1 HayKe BBICKA3bIBAHUSA C CEMAHMUKOU OHMON02UHecKol Heobxo-
oumocmu GUKCUPYIOT OKPYXKAMOIIYI0 HAC SI3BIKOBYIO JIe/ICTBUTENIb-
HOCTbh: «SI3BIKOBblE aKCMOMBI» U OIpefe/IeHHble SI3BIKOBbIE MTPABUIIA,
obecreunBalie KOPpeKTHOE YIOTpeOnIeHre A3bIKa. JTI IpaBuUIa
001IIeM3BECTHBI, ¥ IIeIeBOI afjpecaT He YCOMHMUTCS B MX HOCTOBEP-
HOCTM, @ IOTOMY OHM MOTYT BO3/Ie/ICTBOBATh Ha PELMIIMEHTa KaK He-
OCIIOpUMBIE APTYMEHTBL

(1) In diesem Satz muss das konjugierte Element (Verb, Hilfsverb, Kopula)
an zweiter Stelle in der linearen Abfolge der Satzglieder auftreten [I11,
S.22]. — «B 9TOM IpeIOKEHNN CIpsraeMblil 37eMeHT (I7Iaror,
BCIIOMOTATE/IBHBII I71ar0JI, KOMY/LITUBHBII I71ar0) MO/DKEH 3aHU-
MaTh BTOPO€ MECTO B JIMHEIHOM IOpsfiKe YICHOB NPEeIOKEHNs»
(3mecp u fanee mepeBop Moit. — A. A.).
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Hapsigy ¢ atuM oHmonozuueckas Heo6xo0umocmy Kak CeMaHTde-
CKUIT BUJ JAHHOTO MOJAIbHOTO 3HAYEHISI SIBISIETCS OUCKYPCUBHDIM UH-
OUKAMopom cmapozo, unu 8epUPGUUUPOBAHHO20, 3HAHUS B UCCTIERYEMOI
HAy4YHOI1 00IaCTH, B TO BpeMsi KaK 9KCIUIMIIMTHbIE TeKCUYECKIEe IUC-
KypC-MapKepbl TAKOTO 3HAHMsI — K IPUMEPY, II0Ka3aTe/y 00Ien3BecT-
HOCTM — B Y3KOM KOHTEKCTe OTCYTCTBYIOT. B ymoTpebnenun gaHHOI
rpaMMaTIIecKoit GOPMBI BUANTCS KOMMYHUKATUBHAS 3a/ja4a KOHCTA-
TALUY WIN JOKYMEHTUPOBAHNUS 3aKOHOB (pYyHKIIIOHMPOBAHUS S3bIKa,
a aBTOp MOHMMAeT coobIaeMoe KaKk 00beKTUBHO HE0OX0I1MOe, 06513a-
TeIbHOE VIN Jake HensOexxHoe.

4.2. VIspaBuTEeNbHOE HAKTOHEHIIE ITATOTIOB
C CEMAHTHMKOI HEOOXOIMMOCTI

C KOMMYHVKATHBHOJ 3a/ja4ell KOHCTATALI IPABIJI YIOTPeOIeH st
A3bIKA COOTHOCATCS He TOJIbKO MOJA/IbHbII [JIATOJT Mmiisser, HO V1 IOTHO-
3HAYHBIE I7IaTOJIBI B (pOpMe M3bABUTENILHOTO HAK/IOHEHVISI HACTOSILETO
BpeMeHM C CEMAaHTUKOI HeOOXOVIMOCTH, /TN, TOUHee, — MPebOoBaHUs
KaK KOMIIOHEHTa 3Ha4eHN s HeOOXOAVIMOCTH.

K rakumm rmaronam MoxxHO otHectu verlangen (‘TpeboBarh, mpo-
CUTb, 3aIpaIlnBare’), erfordern (‘Tpe60BaTh, CTAHOBUTHCS IIPUINHOIN)
U criennUYecKmit A1 TMHIBUCTUYECKIX KOHTEKCTOB IJIATON regieren
(B peanusaumy ‘yupas/saTh’), KOTOPBI UCIIONB3yeTCst A/Isi 0603Hade-
HIA SIBJICHNUA [7IaTOJIbHOTO YIIPAB/ICHI:

(2) Das zentrale (und hier zugleich finite) Verb hdlt verlangt ein Subjekt
sowie eine pripositive Erginzung. Gleichzeitig regiert das zentrale Verb
fakultativ eine modale Angabe [11, S.11]. — «LlenTpanbHbLi (1 B KaH-
HOM CJIy4ae OfJHOBPEMEHHO C 9TUM (PUHNUTHBI) I71arorn ,hélt” rpedy-
€T Ha/IM4Vsl TTOfIIeXKAIIEr0, @ TAK)Ke KOCBEHHOTO [JOIIONHEeHNs. B To
Ke BpeMsI L{eHTPaJIbHBII I71ar0/1 (paKy/lIbTaTUBHO yHpaBiseT 06CTo-
SITENIBCTBOM 00pasa JIeiiCTBISI»;

[Beispiel] (4) dagegen, in dem das Prisens mit einem Vergangen-
heitsadverbial kombiniert wird, erfordert einen speziellen Kontext, und
zwar einen narrativen [1, S.4]. — «Hanpotus, [mpumep] (4), B xoTO-
POM HacTosIIee BpeMs [7Iaro/ia KOMOMHMPYeTCst C 06CTOSITENIbCTBOM
MpOIIeAIIero BpeMeHHu, TpeOyeT (BbI3bIBaeT) OCOOBINT KOHTEKCT,
a IMEHHO — HappPaTUBHbII».

@3

~

YuuTpiBad, 4TO ynpapjieHMe IIar0/I0B B HEMEIIKOM A3bIKE ABJIAET-
cs1 CTabM/IBHBIM (TOBOPAINIT He MOXeT IPOM3BOIBHO BapbUpOBATh
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yIpaB/ieHNe IJIarosa, e Takas BO3MOXKHOCTb He IIpefyCMOTpeHa
CHUCTEMOI 513bIKa), MOXKHO TOBOPUTDH O JIOTMYECKOI (OHTOMOTMYEeCKOI)
HEeOOXOIMMOCTI COOMIOfeHNsT 3aKOHOB I/IATOJIBHOTO  YIIPAB/IEHNS.
VIMeHHO B CBA3M C 9TOM O0COOEHHOCThI0 HEMEI[KOTO SI3bIKa B JIMHIBMU-
CTUYECKVIX HayYHBIX CTATbsX IVIATOTI regierer IIOHVMAETCS KaK «IJIaror
TpebGOBaHMsI».

CrefiyeT OTMETHTbH, YTO II€pedNC/IeHHbIe I/IArO/Ibl YIIOTPEOISIOT-
Cs1 B KOHTEKCTe B IeICTBUTE/IBHOM 3a/I0Te, Hafle/sisl HeORYIIeBIeHHOe
nopiexaree (HalpuMmep, «IIarojl», «3leMEHT») CIIOCOOHOCTBIO K ab-
CTPAaKTHOMY fericTBMI0. C TOYKM 3peHNsI KOMMYHMKATUBHOJ HAIpaB-
JIEHHOCTM 3HayeHUsA HeoOXOZMMOCTM TaKye BBICKA3bIBaHUA HE UC-
XOIST OT KOHKPETHOTO JIMLIA U He HaIllpaBjIeHbl Ha KOHKPETHOE IO,
IIOCKOJIbKY KOHCTaTMPYIOT aKCHOMAaTHYHbIe IIOJIOKEHNUS O SI3BbIKe, U,
TakKuM 0Opas3oM, OHM VMIUTUIIUTHO OPUEHTUPOBAHBI HA BCEX JIOTEN,
TOBOPSIINX Ha 9TOM si3bIKe. CXOXXYIO TEH/EHIINI0 0OHAPY)KMBAIOT KOH-
CTPYKLUY C MOJA/IbHBIM IJIATOJIOM Miissen.

HecMoTps Ha OTCYTCTBUE SKCIUIMIMTHBIX MapKePOB CEMAaHTUKI He-
00XOMMOCTH, TaKIe aCCEPTUBHBIE BbICKA3BIBAHUSA SABIAOTCA 9 dek-
TUBHBIM CPE[ICTBOM YCWIEHVs HAy4HOJ apryMeHTAlMM ¥ BHYIIAIOT
afpecaTy yBepeHHOCTb B ICTMHHOCTY Ha3bIBaeMbIX (akToB [1, c. 120].

4.3. IpaMmmaTiyecKkas KOHCTPyKuus «sollen
(Indikativ / Konjunktiv IT) + Infinitiv Passiv»

MopanbHblit raaron sollen, ¢ OfHOI CTOPOHBI, 00/1ajaeT UHIEPEHT-
HOJl CEMaHTHUKOI HeobxomuMocTu (‘MHe crenyet’), a ¢ JPYyroit CTOpo-
HBI, MOXKeT 00/IalaTh KOHTEKCTYa/IbHOI CEMaHTUKON (YTypanbHOCTH.
B ¢opmax mHpukaruBa (M3BSABUTENbHOrO HakIoHeHusd, Indikativ)
u koublouKTNBa II (cocnmaratenproro Haknonenusi, Konjunktiv IT) ator
MOJa/IbHBIN [7IaTO71 BCTYIIAeT B KOMOMHAIIMIO C MTACCUBHBIM MHUHU-
tBoM (Infinitiv Passiv) mnsa Bepbanmsaiuy MeTaTeKCTOBBIX YKa3aHMUI
O CTPYKType TEeKCTa B CaMOM TeKCTe. [laHHas rpaMmaryndeckas KOH-
CTPYKLYS BO MHOTMX C/Ty4asiX KOHTEKCTYalbHO HOIOTHSETCS 00CTOs-
TENbCTBOM MeCTa, K KOTOPOMY TaKoe 3aMedyaHue O CTPYKType TeKCTa
OTHOCHUTCS: MO0 MUIIyIee U0 OTPAHNYNBAETCS KOMMEHTapyeM it
Folgenden (‘B panbHeitmem’), 1160 CChUIAETCS HA KOHKPETHBIE Pa3fiesbl
CTaTbM, YKasbIBasi HOMep maparpada.

C touku 3penus I. Ipeden u B. TunpmaHHa, B CBA3M € IOTHON rpaM-
MaTHKa/lIn3amyeil MOJaJbHOIO I/Iar0/Ia B KOHTEKCTAaX Hay4YHOI KOMMY-
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HUKALMM TPYMapHOe MOfanbHOe 3HadeHHe HeOOXOAMMOCTH I/Iarojia
B TaKMX KOHCTPYKLUAX OBUIO cO BpeMeHeM yTpadeHo [14, S.89]. Heii-
CTBUTENBHO, MOJAJIBHBII IJIAaron sollen JOCTATOYHO YacTO MCIIONbB3Y-
eTcsl KaK ycToiumBas GopMyna B GyHKIUNH «IIpefBapUTEIBHOTO IIIa-
HMpOBIVKa» (advance organizer — TepMuH, pennoxeHHslit I. [peden
u B. TunbMaHHOM), TO €CTh € PyTypanbHOI CEMaHTHUKOIL, Y IIPY 9TOM He
IOfipasyMeBaeT MePBUYHON CeMaHTUKM HeobxopumocTy. OpHako cre-
yeT yKasaTb Ha TO, YTO XOf] M3/IOKEHNU MBIC/Ieil, IPpeAIIPYHIMAEMBIIT
aBTOPOM-VCCTIefiOBAaTe/IeM B HAy4YHOIl CTaThe, OTBEYAeT Le/IAM MCCIIe-
[OBaHMsI U SABJIIETCS HaubosIee ONTYMA/IbHBIM U 11e7IeCO00PasHbIM IS
PasBOpAYMBAIOLIErOCs B XOfie CTaThby HAyYHOTO apryMEHTUPOBAHUA.
MoxxHO TepedOpMyIMpOBATh TaKMe BBICKA3bIBaHMA aBTOpa B obe-
I[aHMe TOTO, YTO HEKOTOpas TeMa «00s3aTelbHO OyHeT pacCMOTpeHa
B Ia/IbHENMIINX pasfienax UCCIeNOBaHUs»: Ha TIPUMEPE TaKOTO TIePEBO-
Ia 0COOEHHO 3aMeTHO B3aMMOJEVCTBYE CeMaHTMKM HeOOXORMMOCTH
(«06s13aTEBHO», TO €CTh 3TO COOBITUE HEM3OEKHO MIM HeOOXOIUMO)
U ceMaHTUKH PyTypambHOCTI («OyaeT»), KOTOpble He MICK/TIOYAIOT APYT
IpYyTa, a COCYIIECTBYIOT B OfHOI I'paMMaTI4ecKoil popme.

TaxuM 06pazoM, OMUMO OPOPMIIEHNUS «METATEeKCTyaTbHBIX» CChI-
JIOK Ha IIOC/IeAYIOIVIe CETMEHTBI TEKCTA, JaHHasA IpaMMaTndeckas ¢pop-
Ma MOXKeT PacCMaTpUBATHCS C HMO3UIUIT CEMAHTUKM HEOOXORMMOCTH:
ABTOP-MCCIIENOBATEND KaK OBl COOOIIAET O TOTMYECKOI HEOOXOMMMOCTI
PacCMOTPEHNS TeX VM MHBIX SBJIEHWI VIV 0OCY>KAEHMS TeX VIV IHBIX
mpo6/1eM B paMKax CTaThby ¥ UMIUIMIMTHO HAIPABIIsAET 9Ty HEOOXOU-
MOCTb Ha CaMoro cebsl.

Vicxopist U3 JaHHBIX MHTEPIIPETALINIT ATOV IPaMMaTUIeCKOI GOPMBI,
MOYXHO CZIeIaTh BBIBOJ, O TOM, YTO OHA CBsI3aHa C KOMMYHMKATUBHOI 3a-
Jadeil IIAHUPOBAHMS TEKCTA, SIB/SSICh BCIIOMOTATENTbHBIM CPEICTBOM
CTPYKTYPUPOBaHMs TEKCTa U, BO3MOXXHO, HPEeABOCXMINAs BOIPOCHI,
KOTOpBIe MOT'YT BO3HMKATD Y YMTATE/LA II0 Mepe 3HAKOMCTBA C TeKCTOM.
[oBOpsI 0 KOMMYHMKATMBHOII HalTlpaBI€eHHOCTY TAKOI PaMMaTIYeCcKOil
$OpMBI, MOXHO YCTAaHOBUTD, YTO OHA KaK OYATO aBTOOPUEHTMPOBA-
Ha — IMIIyIee M0 CJIOBHO HAIIOMUHAET cebe O JIeiiCTBUAX, MOfjIe-
JKAIIVIX BBIIIO/IHEHUIO.

(4) In diesem Abschnitt soll untersucht werden, ob der Gebrauch von
Konjunktionen bei einer Bildbeschreibung die oben angenommene
Distinktion zwischen Objektbeschreibung und Erzihlen stiitzt... [I,
S.13]. — «B maHHOM pasfierie ClegyeT pacCMOTPETH, IO IeP>KMBAET
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7u yHnoTpebeHre CO030B B OMMCAHUU U300PaKeHNs MpefIonara-
eMylo Hamy Bblllle Ay depeHINanNI0 MeXIy ONMcaHKeM 00beKTa
U IOBECTBOBAHNUEM. .. ».

4.4. MopanbsHblit uHPUHUTHB «sein + zu + Infinitiv»

[pammaTuyeckasi KOHCTPYKLUSA C MOJAJIbHBIM MHMDUHUTUBOM
«sein + zu + Infinitiv» MMeeT HBa 3HaYeHUA: 3HAYEHUE BO3MOXKHOCTHU
(‘MOXXHO 4TO-TO CHenaTh’) U 3HaYeHMe HeoOXOAMMOCTI (‘HY>KHO 4TO-
TO cfienaTh’). Peannsyemoe sHaUCHYIE 9TOJ KOHCTPYKIMI OIIpefensieTcs
B KOHTEKCTE:

(5) Es ist nun die Frage zu stellen, welchem der drei Typen die hier unter-
suchte Terminologie zugeordnet werden kann [III, S.29]. — «Tenepp
clegyeT 3aaTh BOIPOC, K KAKOMY U3 TPeX TUIIOB MOXXHO OTHECTH
paccMaTpuBaeMylo 3[,€Cb TEPMUHOIOTHION.

Bpicka3pIBaHMsI C JAaHHBIM MOJa/IbHBIM MHQVHUTUBOM B HAay4HBIX
CTaTbAX MOTYT MMeTb pasIM4HOE JIeKCMYeCKOe HaIlONHEHMUe, OJHa-
KO B 3TOJ KOHCTPYKLUMM IPEUMYLIECTBEHHO UCIONb3YIOTCS I/Iarosbl,
0000111eHHOe 3HaYeHe KOTOPBIX MOXKHO OXapaKTepr30BaTh KakK BbIfje-
NeH1e MK TIOAYepKUBAHIE HEKOTOPBIX MOMOXKeHNI Ha (OHe 0CTasb-
HoIt nHpOpMarn B Tekcte. Heo6X0MMMOCTh TOTO MV MHOTO JIENCTBIUS
(B 3aBMCUMOCTH OT CMBICJIOBOTO IVIar0JIa, YYACTBYIOLIETO B IpaMMaTH-
4eCKOIl KOHCTPYKLUM ¢ MOJA/IbHBIM MHPVHUTUBOM) OOpallieHa OffHO-
BpeMEeHHO K afipecaTy TeKCTa ¥ K CAMOMY aBTOPY U MIMeeT CBOe 1e/IbI0
00paTuTh BHMMaHNUE YNTATENsl Ha OIpeJe/IeHHbIe Te3UCHI 1, BO3MOX-
HO, BMeCTe pelllUTb HEKOTOpble Ba)kKHble BOIPOCH B TEKyleM MCCie-
IOBaHMM (XOTSI MeX/y aBTOPOM U alpecaToM CYLIeCTBYeT (pusndecKas
U JaXke BpeMeHHasl JUCTAHIA).

HexoTopble 13 BCTpedarOIMXCA B KOHTEKCTaX Hay4HOI IMCbMEH-
HOVI KOMMYHMKALIMY COYeTaHNIT 00/IafjaloT BBICOKON CTENeHbI0 YCTOM-
YMBOCTH, MOCKOJIbKY HEPEeKO MOBTOPAIOTCA B OJHOM U TOM K€ BHJe
VIM, JOIyCKasi BapMaTMBHOCTD, IOBEPralOTCs HeOONbIINM M3MeHe-
HUSIM B TEKCTAaX Pas3MMYHBIX MCCaemoBarerneir. Takue (OTHOCUTENBHO)
YCTOMYMBBIE COUETAHMS MOTYT CITY>KUTD «(POKYCHOIMU» OUCKY PCUBHBIMU
mapkepamu, TO eCTb MapKepaMy Ba>KHOIL, C TOUKM 3peHNs MUUIYIIETo,
MHQOPMAINN B HAYYHOM TEKCTe, I OTHOCSATCS K IOJIIO SNIICTEMIYeCKOIl
HeobxopmumocTu. Takum o6pasom, rpammarudeckast popma MOfIaTbHO-
ro nHbUHNUTHUBA «sein + zu + Infinitiv» cOOTBETCTBYeT KOMMYHMKATVB-
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Hoit 3ajjade GoKycHpoBaHMA — BbIEICHNA HanbOIee BECOMBIX I10/I0-
JKEHMIT B HAyYHOM coob1ieHnu. «DOKyCHOCTb» TaKuX GOPMYINpPOBOK
MOXeT MOJKPEIIATbCSA B KOHTEKCTe MCIOIb30BaHNMEM Hapedmii ¢ ce-
MaHTMKOII BaKHOCTH U ILie/lecoobpasHocTy (Hampumep, wichtig ‘Bax-
HO’, sinnvoll ‘pasyMHO’, notwendig ‘HeoOXOIMO’ U TaK Jjajee).

5. BoiBOIBI

Ha ocHoBaHUM aHanM3a PasHOIIAHOBBIX IPaMMaTUYeCKuX Gopm
U TIPMBEJEHHBIX KOHTEKCTOB VX YHOTpeOIeHNs MpefCcTaB/seTCs BO3-
MOXXHBIM CJiefIaTh BBIBOJ] O TOM, YTO, XOTsl CIIEKTP IpaMMaTUYeCKIX
bopM ¢ ceMaHTUKOI HeOOXOAVMOCTU KOPPENMpYeT C OfHOI 0O0Ieit
I106a/IbHOV KOMMYHUKATUBHOI (pyHKIMel (pefcTaBaeHs coobmma-
€MOr0 KaK B TOIl M/TM MHOI CTETIeHN HeOOXOMMMOro0), KaKaast rpaMma-
T4YecKasi popMa COOTBETCTBYET HEKOJi 6ojee Y3KOI KOMMYHMKATUB-
HOJI 3ajja4e 11 MOXKeT OBbITh OpMEHTHPOBaHa Ha PA3/IMYHbIX YIaCTHUKOB
KOMMYHVKATVBHOI CUTYalVIM: KaK Ha aBTOPa, TaK U Ha ajpecara 1 Ha
NI}, HAXOJAMIMXCS 3a TpefenaMy KOHKPeTHOro pedeBoro akra. Cpe-
IV KOMMYHMKATVBHBIX 3a7ad, (OPMYIUPYEMBIX C IIOMOIIbIO MOJa/Ib-
HOVl CEMaHTUKU HEOOXOIVMMOCTY U CPEefCTB ee BBIPAKEHUS, CIefyeT
Ha3BaTb SKCIUIMLUTHYIO HOJEPXKKY HAyYHOIl apryMeHTalUy 3a CYeT
MCTIONb30BAHMS CPENCTB abCcomoTHON HeobxogumocTu (miissen +In-
finitiv), UMIUIMIIMTHYIO TOANEP>KKY HAYYHON apryMeHTAl[My MpHU IO-
MOIIM ACCePTUBHBIX BBICKa3bIBAHWIT — U3BSBUTETBHOTO HAKIOHEHNUS
[JIaTOJIOB C CEMAHTHUKOI TpebOBaHN, INITAHNPOBaHIe TeKcTa U 0HOpM-
JIeHUe «MeTaTeKCTya/lbHbIX» CCBUIOK B TeKcTe ctatby (sollen + Infinitiv
Passiv), Beigenenue wm poKycupoBaHye ONpeNe/IeHHBIX KOMIIO3UIIN-
OHHO-IIParMaTNYeCcKNUX CerMEHTOB TEKCTa VM Ba’KHBIX, C TOUYKM 3pe-
HIISI aBTOPA, TONOXKeHMit (sein + zu + Infinitiv).
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